
Blade Signs

Assembly instructions Rótulos tipo bandera
Plaques en drapeau



Blade Signs
Included Pieces  
Qué se incluye en la caja / Contenu de la boîte

You’ll Also Need 
También necesitará / Il vous faudra aussi

J. Marking tool (pen, pencil, etc.)
K. Level
L. Power drill
M. 3/16” drill bit
N. Phillips head screwdriver

J. Herramienta para marcar (bolígrafo, lápiz, etc.)
K. Nivel
L. Taladro eléctrico
M. Broca de 3/16”
N. Destornillador Phillips

J. Instrument de marquage (stylo, crayon, etc.)
K. Niveau à bulle
L. Perceuse électrique
M. Mèche de 3/16”
N. Tournevis cruciforme

A. Sign (x1)
B. Hanging Tube with Hanging Tabs (x1)
C. Wall Plate x1
D. Screw to attach wall plate and 

hanging tube (x1)
E. 1.25” Tapcon screw (x4) 

(for concrete, brick or blocking)
F. Phillips head screw (x4) 

(for wood or plastic)   
G. Allen Wrench
H. C-clips (x2)
I. Binding Screws (x2)

A. Rótulo x1
B. Tubo para colgar con pestañas para 

colgar x 1
C. Placa de pared x 1
D. Tornillo para sujetar la placa de pared 

y el tubo para colgar x 1
E. Tornillo Tapcon de 1.25” (para 

concreto, ladrillo o blocks) x4
F. Tornillo Phillips (para madera o 

plástico) x 4
G. Llave Allen
H. Clips en C x 2
I. Tornillos de fijación x 2

A. Plaque x1
B. Tube de suspension avec 

suspensions à encoches x1
C. Applique x1
D. Vis pour joindre l’applique au tube de 

suspension x1
E. Vis Tapcon de 1,25 po (pour le béton, 

la brique ou le parpaing) x4
F. Vis cruciformes (pour le bois ou le 

plastique) x4  
G. Clé hexagonale
H. Pinces en C x2
I. Vis de serrage x2
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EN / 
Screw the wall plate and hanging tube together with 
the Allen Wrench.

ES / 
Atornille la placa de pared y el tubo para colgar uno 
con otro usando una llave Allen.

FR / 
Vissez l’applique et le tube de suspension l’un à l’autre 
à l’aide de la clé hexagonale.
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2 EN / 
Place the wall plate with the hanging tube on your 
wall, making sure it’s level and mark the mounting
area.

ES /
Coloque la placa de pared con el tubo para colgar 
en la pared, asegurándose de que esté a nivel y
marque el área de montaje.

FR /
Placez l’applique avec le tube de suspension sur 
votre mur en veillant à ce que l’ensemble soit de
niveau, puis marquez la zone de montage.



EN /
Drill 4 holes into the wall and insert the appropriate 
screws (E or F) into your brick, concrete, wood or plastic 
wall. Screw the wall plate to the wall.

ES /
Perfore 4 agujeros en la pared e inserte los tornillos 
adecuados (E o F) en la pared de ladrillo, concreto, 
madera o plástico. Atornille la placa de pared en la pared.

FR /
Percez 4 trous dans le mur et insérez les vis appropriées  
(E ou F), selon que votre mur est en brique, en béton, en 
bois ou en plastique. Vissez l’applique au mur.

Scan to watch our assembly video
Escanear para ver nuestro videode ensamblaje
Balayez pour visionner le vidéo d’assemblage 
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H (x2)

EN / 
Feed the C-clips through the hanging tabs. Insert the 
binding screws through each clip and the sign.

ES / 
Pase los clips en C a través de las pestañas para 
colgar. Inserte los tornillos de sujeción a través de 
cada clip y en el rótulo.

FR / 
Insérez les pinces en C dans les suspensions à 
encoches. Insérez les vis de serrage dans chaque 
pince et dans la plaque.
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Your Blade Sign is now ready.
Su rótulo tipo bandera está listo.
Votre plaque en drapeau est maintenant prête.


